
Monthly Meeting 
held on

Wednesday, April 20th 2011,
at 12:00 pm

in Room C6-500 
125 Sussex Drive,
Ottawa, Ontario

Assemblée mensuelle 
tenue le

mercredi, 20 avril 2011,
à 12h00

à la salle C6-500
125, promenade Sussex

Ottawa, Ontario.

 MINUTES  20 IV 2011  MINUTES 

1-
Imma Adonice, President will Chair the meeting which opened at 12:05hrs.
Imma Adonice, présidente présidera la réunion qui s’ouvra à 12hr05.

2-
Presence/présence

Imma Adonice President/Présidente
Paul Anderson First Vice President/Premier Vice-Président
Archie Campbell Second Vice-President-Chief Shop Stewart/Deuxième Vice-Président - Chef
délégué syndical
Zorica Tosun Treasurer/Trésorière
Jim McQuaid Health & Safety Officer/Agent de santé et sécurité
Jean Lalonde Secretary/Secrétaire
Gloria Castro Human Rights Officer/Agente des droits humains

Regrets/Absences

Kinga Nogrady Third Vice-President/Troisième Vice-Présidente
Zorica Tosun Treasurer/Trésorière

3-

Collective Agreement signed on March 1st 2011 between PSAC and TB - new rates start on June
21st 2011. Concerning Severance Pay there are 3 choices till September 30th to advise Pay
Advisor on which option chosen. Convention collective signée le 1er mars 2011 entre l’AFPC et
le CT - les nouveaux taux seront en vigeur le 21 juin 2011. Concernant les primes de séparation,
il existe 3 choix et vous devez informer votre Conseiller en rémunération avant le 30 septembre
2011 pour l’option choisie.

4-

President proposing Hélène Langlois as a Shop Stewart/Présidente propose Hélène Langlois
comme Délégué syndicale. Imma Adonice/Roddie Dafoe. Unanimously agreed/Approbation
unanime.



President proposing Jim McQuaid as a Shop Stewart/Présidente propose Jim McQuaid comme
Délégué syndicale. Imma Adonice/Gloria Castro. Unanimously agreed/Approbation unanime.

Chief Shop Stewart was asked by Chair for the use of the Blackberry - not required. Présidente
demanda au Chef délégué syndical concernant l’usage du Blackberry - non requis.

At last DGLMCC, a request was made for the DFAIT’s Union to share an office space - response
expected in the Fall at next meeting. Lors du dernier DGLMCC, une demande fut adressée pour
que les syndicats du MAECI puissent partager l’usage d’un local - la réponse sera connue à la
prochaine réunion à l’automne.

Gloria Castro to send info for telephone calling card. Gloria Castro enverra l’information pour les
cartes d’appels téléphoniques.

Members wishing to retire must complete request on-line 3 to 6 months prior. Membres désirant
se retirer doivent effectuer leur demande en-ligne 3 à 6 mois précédant.

Pay Compensation (HMOP) moving to New Brunswick in January 2012. Conseiller en
rémunération (HMOP) déménageront au Nouveau-Brunswick en janvier 2012.

Adjournment/Ajournement - 13:05hrs.
Archie Campbell/Jean Lalonde

Prepare by/Préparé par
Jean Lalonde - 70125
Secretary/Secrétaire  


